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Silicone (free from acetic acid!)
Silicone (esente da acido aceticol)
Silicona (jlibre de dcido acéticol)
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8 Produkt nesmi byt pouzivén jako
madlo.

HX Vyrobok sa nesmie pouzivaf ako
drzadlo.

My iz SRR AR AER.

Y Vsnenve sanpeiiaetcs ucnonssosars
B KQUECTBE PYKOSTKM.

Produkten fér inte anvéndas som
handtag.

[ Gaminys neturi biti naudojamas
kaip rankena. Rankena montuojama
atskirai.

G} Proizvod ne smije sluziti za
pridrzavanie.

&) Nu este permisd utilizarea produsului
pe post de maner.

@ To mpoidv Sev emmpémerar va
xpnotpomoigital cav Aaph ompiéng.

Al Proizvoda ne smete uporabliati kot
drzalnega roéaja.

@l Toodet ei tohi kasutada
ké&epidemena.

Y So produktu nedrikst izmantot ka roku
balstu.

R Proizvod se ne sme koristiti za kao
ruéka za pridrzavanje.

[XIe) Produktet skal ikke brukes som
holdegrep.

[ Mporyxret He 6usa aa ce msnonsea
KQTO APBXKA.

I BSREdB-FrLCERATEEY
A

BX3 Das Produkt darf nicht als Haltegriff
benutzt werden.

[@@ Le produit ne doit pas servir de
poignée.

[N The product may not be used as a
holding handle.

[ !l prodotto non deve essere ufilizzato
come maniglia.

@ El producto no debe ser utilizado
como un elemento de sujecién.

[ Het product mag niet als handgreep
worden gebruikt.

BIQ Produktet mé& ikke bruges som
h&ndtag.

[@ O produto ndo pode ser utilizado
como pega de apoio.

[@ Produktu nie wolno uzywat jako
uchwytu do trzymania sie.

[ Bupi6 He moxHa BuKopucTOBYBATH K
PyuKy-TPUMaY.

AR} waudiaS miioll plasiw] ggias.

W2 Urin tutma kolu olarak
kullanilmamalidir.

BIY A terméket nem szabad
kapaszkodénak haszndlni.

E “TNN N ININA WNNWNT 110N
ny.

@ Tuotetta ei saa kéyttaa kadensijana.

“www.hansgrahe com/warranty

B Reinigungsempfehlung / Garantie /
Kontakt

@@ Recommandation pour le nettoyage /
Garanties / Contact

@Y Cleaning recommendation /
Warranty / Contact

[ Raccomandazione di pulizia /
Garanzia / Contatto

B Recomendaciones para la limpieza /
Garantia / Contacto

! Aanbevelingen inzake reiniging /
Garantie / Contact

LBIQ Rengeringsvejledning / Garanti /
Kontakt

Recomendacées de limpeza /
Garantia / Contacto

[@ Zalecenie dotyczqce pielegnacii /
Gwarancja / Kontakt

m Doporuéeni k &isténi / Zaruka /
Kontakt

HRQ Odporicania pre ¢istenie / Zaruka /
Kontakt

I AAaR / 18R / 156

Y Pexomernaumm no ouncrke /
Fapattis / Kontaksi

m Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus

BY Rengsringsrekommendationer /
Garanti / Contacto

[ Valymo rekomendacijos /
Garantija / Kontaktai

BL3 Preporuke za &iséenje / Garancija /
Kontakt

[ Recomandari pentru curdtare /
Garantie / Contact

@ Suoraon kaBapiopot / Eyyinon /
emadn

H Priporocilo za &istenje / Garancija /
Kontakt

Puhastussoovitused / Garantii /
Kontakt

Tirisanas ieteikumi / Garantija /
Kontakti

AR Preporuke za &iséenje / Garancija /
Kontakt

&) Anbefaling for rengjering / Garanti /
Kontakt

€ Npenoprka 3a nouncreare /
Taparums / Kowrakt

I $FANDAE /REEICDOWT/
Tk

m PexomeHpauii 3 umwenns / Tapanria /
KOHTAKT

m Temizleme 6nerisi / Garanti / Temas
Garanti belgesi ve kosullari icin www.
hansgrohe.com.ir web sitesini ziyaret
ederek; dijital garanti belgenize
ulasabilirsiniz.

m Tisztitdsi tandcsok / Garancia /
érintkezés

GE w7 wiN / nimnK /1717 niYnn

Special information for USA:

This unit does not include a wall supply. It must be used with Hansgrohe model
27458xx3 or another approved supply that complies with ASME A112.18.1 /
CSA B125.1 including ASME A112.18.3.



http://www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation

